CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
DAU TU’ DIA OC NO VA Doc Iap Tw do Hanh phuc

---000---
TP. H6 Chi Minh, ngay 05 thang 06 nam 2020
Ho Chi Minh City, June 059 2020

S/ No.: 14/2020-NQ.ODHPCH-NVLG

NGHI QUYET PAI HQI DONG CO DONG THUONG NIEN 2020
CONG TY co PHAN TAP DOAN DAU TV DIA oc NO VA

Can cw/ Pursuant to

- Luét Doanh nghiép s6 68/2014/QH13 dwoc Quéc hoi théng qua ngay 26/11/2014;
Law on Enterprises No. 68/2014/QH13 issued by National Assembly dated on November 26"
2074:

- Ludt Ching khoan sé 70/2006/QH11 duoc Quéc hoi théng qua ngay 29/6/2006;
The Law on Securities No. 70/20 C’U/u)’ 1117 issued by National As ssembly dated on June 29th, 2006:

- Ludt Sira déi, B4 sung mét sé diéu cua Luét Chirng khoén sé 62/2010/QH12 duoc Quéc hoi
théng qua ngay 24/11/2010;
The Law /Amenuny, Supplementing a number of articles of the Law on
62/2010/QH12 issued by National Asse nbly dated on November 24th, 2010;

- Can cw Nghij quyet cla Pai hoi dong cé déng 56 02/2019- NQ. BHDCB NVLG ngay 04/01/2019 vé
phat hanh ¢é phan phé théng dé chuyén déi Trai phiéu chuyén déi quéc té ( “Nghi quyét 02")
The Resolution of the General Meeting of Shareholders No, 02/2019-NQ DHBECH-NVLG dated
January 04%, 2019 approval of odi iy shares insuance for conversion of Giobal converiible
bonds ("Resolution No.02");

- Piéu Ié cda Cong ty C6 phan Tap doan Pau tw Dja éc No Va (“Céng Ty”)
The ~of No Va Land Inve '1['(‘u/1u’7//" i ;

- Bién ban hop Bai héi ddng c6 doéng thuong nién ndm 2020 cua Cong ty ngay 05/06/2020
The Minutes of the 2020 Annual General Mesting of Shareholders dated on June 057 L 2020.

QUYET NGH]

DIEU 1: Théng qua viéc diéu chinh Phuwong an phat hanh C4 phan d& chuyén déi Trai phiéu da dwoc
théng qua tai Nghi quyét 02 nhw sau:

The General Mee f/f?j of Shareholders approve for change of the issuance Shares

1
NGi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khong dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop cé
st mau thuln gitra noi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
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Noi dung thong qua tai

STT No6i dung cta Nghi quyét 02 Dai héi ddng cd dong thwérng nién nim 2020
No. Content of Resolution No.02 The 2020 Annual General Meeting of

Qhar
wflare

(48

Gia chuyén dbi: 71.000 VND/cd phén, theo ty | Gia chuyén déi: 60.000 VND/cé phén, theo ty
gia o dinh ap dung tai thoi diém chuyén di la | gia cb dinh ap dung tai thoi diém chuyén ddi Ia
22.773 VND/USD va duwoc diéu chinh theo | 22.773 VND/USD va duwoc diéu chinh theo tirng
tng thoi diém theo cac sw kién didu chinh | thoi didm theo cac sy kién didu chinh Gia
1 | Gia Chuyén Déi. Chuyén Béi.

Conversion Price: VVND 71.000/share, at the | Conversion Price: VND 60,000/share, at the
fixed exchange rate of VND22,773/USD | fixed exchange rate of VND22,773/USD
proposed to apply upon the conversion and | proposed to apply upon the conversion and
adjustments to Conversion Price. adjustments to Conversion Frice.

Ty 1€ chuyén dbi: 64.149,3 cb phan/Trai phiéu
va co6 thé dwoc diéu chinh theo Gia chuyén

Ty 1& chuyén dbi: 75.910 ¢ phan/Trai phiéu va

3B - c6 thé dwoc diéu chinh theo Gia chuyén ddi

2 . . . I . . It ‘0 nd and may
Conversion F - 64,749.3 shares/Bond and ersio
may be adjusted corresponding to the Brice s
Conversion Price s

3 Thai gian thwe hién: trong nam 2019 Thoi gian thwe hién: trong ndm 2020
Timing: 2019 Timing: 2020

DIEU 2: Nghi quyét nay c6 hiéu Iuc ké tir ngay ky. Hai ddng quan tri va cac ca nhan c6 lién quan can

c ndi dung Nghi quyét nay dé trién khai thwc hién./.

This Resolution shall be effective from the date of signing. The Board of Directors and related

individuals base on the content of this Resolution to implement./.

2
Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khéng dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong truéng hop co
s mau thuan gitra noi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version. the Vietnamese version shall prevail,



